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А Kjyа ль но ст ь_ _те м ы. Реферируемая работа поовяиена иссле­

дованию временных отношений в структуре глагольных словосо­

четаний современного украинского литературного языка. Вре­

менные отношения как микроструктура языка,в которой выявля­

ются тесные взаимосвязи семантики к синтаксиса, лтнтвлекали 

внимание многих исследователей. В частности, при изучении 

структурно-синтаксической организации словосочетания к. пред­

ложения . при рассмотрении вопросов грамкзтичеакс» семантик::, 

слособов к средств ее языкового выражения ?.кэч..:сл: гое в.:. • 

мание уделялось дапхе исследование зременнь> . •

Букатевич, Т. Л. Ломтев, Е. Л. Су истин ,Л. А. Кока, Г .'!, ■•кое: ченкс, 

It,т>, рихованец,3 .Иваненко, М.Я. Плюс, к д г . / .

Схнчкс б украинском языкознании пека не имеется спеын- 

альннх работ, посвященных иссле :ованию системы словес; ::те :-"

выражающих временные отношения. Me............  струг

во-секантвчеоккх особенностей словосочетании, зь-агасякх с.: 

таксические отношения способом именных словоформ и других 
РЯ0Е способствует более глубокому познанию сущности грамма­

тической семантики, так как именно ъ моделях синтаксического 
оеня реализуются значения, отражающие отношения между л -ет- 

метэми к явлениями Объективной действительности. По ото;-у 

актуальным является изучение закономерностей *с>милсган-я :: 

яз ккобого выражения временных отношений в ст-укту-е сл о г .-  

сочетания. ■ .
Основная_аель_^аботн -  структурно-семантический зл а л - 

еистэкк временных отношений современного украинского яз. -ю, 

- сализуюшихся.в глагольных словосочетаниях с зависимой па. 

ной и пгедлояно-падежной формой существительных изстп/лек:*.- 

существительного или субстантивированного слова/ •• натаю 

словосочетаниях с детерминирующими на р -н ... л.



Поставленная цель предполагает решение следующих задач:

I /  определить систему таыпо'-а~.:.кых значений в зависимости от 

лексического наполнения словосочетания ; 2/  раскрыть влияние 

соотношения синтаксического и семантического оакторов на вы­

ражение темпоральной и в .структуре словосочетания; 3 /  усть..о- 
вить наиболее характерные грамматические и лексико-семантиче­

ские к он те ши выделения исследуемых отношений Дочертить круг 

глаголоЕ как стержневых компонентов словосочетания и зависи­

мых именных слов, принимающих участке в формировании словосо­

четаний с вгоненными значениями; 5 / описать модели синтакси­

ческих конструкций , выражающих разные типы темпоральных отно­
шений; 6/  выявить синонимичность исследуемых конструкций и 

установить их основные стилистические характеристики.

Научная новизна работы заключается в том, что в ней впер­
вые в украинском языкознании п-едприкятз попытка описать сис­

тему темпоральных отношений', выражаемых синтаксически свобод­

ными глагольным)! словосочетаниями с учетом особенностей различ­
ных функциональных стилей. Е реферируемой работе осуществлен 

семантико-синтаксический подход к анализу словосочетаний с . 

те: легальным'" отношениями. Исследование временных значений и 

анализ грамматических способов их выражения строится на выяв­

лении взаимосвязей опорного глагола г. распространяющего компо­

нента как единиц, определяющих характер семантики словосоче­

тания. Глагол как компонент, организующий словосочетание, рас­

сматривается к как компонент, потенциально заданный на роль 

предикативного члена предложения, реализующего при этом свои 

потенционные свойства не только объектного восполнения 

семантики, но и обстоятельственной детерминации, в том числе 

к свойства знпажать различные временные характеристики лей-



ствия или состояния, которые не могут бить выпажены самим гла­
голом.

Анализ сочетаемости, обоснованной на чисто лингвистических 

данных дистрибуции глагола с учетом смысловых характеристик 

его формального окружения, позволил определить достаточно 

объективный критерий для установлений сходства и различий в 

синонимических конструкциях словосочетаний и выявить особенно­

сти их организации для выражения определенных темпоральных 
значений. -

Методы и аспекты исследования. Общенаучной, философской 

основой исследования является марксистско-ленинский диалекти­

ческий метод, согласно которому пространство и время суть 
в т

"формы существования /движущейся/ материи"*. Исследование сло­

восочетаний с темпоральными отношениями проводилось методом 

семантического и грамматического наблюдения, анализа и описания 

с применением приемов трансформационного к дистрибутивного 

анализа. Для установления характера синтаксических отношений, 
передаваемых глагольно-именным определителем, использовалась 
методика постановки вопросов. Широко применяемый в диссерта­
ции компонентный анализ позволил с наибольшей полнотой и объек­
тивной достоверностью выявить смысловую структуру исследуемых 

словосочетаний/6-.
Объектом исследования в работе яеляюгся темпоральные от­

ношения как функционально-семантическая категория, охваты­
вавшая различные средства -их выражения в семантико-синтаксиче­

ской структуре синтаксически свободных глагольных словосоче-

; Энгельс Ф.Анти-Дюринг. -  Наркс К. и Энгельс Ф. Соч. 2 -е  

и з д .,т .  20, с .  51.



таний. Описание глагольных словосочетаний проводится по семан­

тическому признаку с учетом характера выражаемых в них синтак­

сических отношений. Словосочетание рассматривается как способ 

выражения определенного значения, что е наибольшей степени поз­
воляет достигнуть цели системного описания глагольно-падежных 

и глагольно-наречных конструкций. Каждое частное значение 

одновременно содержит к общее. Поэтому значение синтаксическо­

го  элемента можно представить в виде иерархической системы сем,
. тнаходящихся в отношениях частного и оощего*.

Постановка допроса о налички определенной системы в рам­

ках- выражения временных отношений предполагает необходимость 

учитывать совокупность средств выражения того или иного зна­

чения. ]., связи с тем, что конструкции, выражающие различные 

синтаксические отношения, могут быть объединены связями семан­

тического характера, общими тенденциями развития функций пред­

логов и т .п . , исследование, велось в плане подробной характерис­

тики круга значений, присущих временным словосочетаниям, и 

-азгганичения различных би.дое временных отношений. При этсе 

внимание уделялось выделению переходных, промежуточных явле­

ний, контаминации различных значений словосочетаний.

Поскольку семантико-синтаксический признак анализируемых 

зависимых компонентов глагольного словосочетания определяет­

ся "заданностью" выгадать в предложении адвербиальный компо­

нент, детерминирующий его предикативную основу, в исследовании 

широко используются для иллюстрации временных значений 

тексты предложений, семантико-синтаксическая структура

-lCk . : Чеснокова Л.Л. Конструкции с предикативным определением 

и структура предложения.-?остов-н а- i сну. ГШ. 1972,с -11б.



которых базируется на собственно синтаксической: каждый член 

предложения определяется на основе синтаксической связи его 

с другими словами и словоформами.

Адвербиальный компонент, выражающий темпоральные отношения, 

находится в присловной связи только в структуре сл овосочета ­

ния. Е структуре предложения его субпозиния как детерминанта 

. предикативной основы предложения характеризуется прежде всего  

семантической наполненностью, периферийностью, слабой подчини­

тельной связью с 1даголом-ппедикатом. Связь детерминанта 

предикативной основы предложения с глаголом, по мнению авторов 

'Тусской грамматики" /1580  г . / ,  "не является семантически 

предсказуемой связью", она семантически случайна . Такая сеязьо
слов трактуется не как подчинительная, а как обстоятельствен­
ная детерминация предложения .̂

Однако термин "обстоятельственный детерминант” понимается 

неоднозначно  ̂ научной литературе. Традиционное t ченке об 

обстоятельствах как членах предложения, п-исоединяющихся к 

сказуемому по способу слабого управления или примыкания, раз­
деляют и ныне многие ученые, подчеркивая наличие разных интен- 
ционных возможностей у глаголов к распространению за счет об­

стоятельственных определений. Е нашем исследовании адвербиаль­

ный компонент^-данимающий в предложении периферийные позиции, 

рассматривается как член предложения, находящийся в слабой 

подчинительной связи с глаголом-предикатом^.

■^Русская грамматика, т .2 . ,М. -.Наука,1980. с . I5S .
гРусская грамматика, с. 160.
^Плющ М.Я.Етдмтнок у семантако-синтаксичшй структур: течения. -  

Китв: Еид-во КП1 хм. О.М.Горького, 1978,с .98.



материалом тля решения поставленных г диссертации задач 

послужили произведения различных функциональных стилей совре­

менного украинского литературного языка. Проанализировано 

для етого около 12 тысяч примеров. Предложения

подбивались сплошным я выборочным способом, широко использо­

ван в ’-•эботе фонд лексической картотеки Института языковеде­

ния ЛЯ УССР Им. А..А.Потеблк.

Актуальность и новизна исследования предопределяют теоре­

тическую и практическую значимость пэботи. Теоретическое зна­

чение работы состоит в том, что наблюдения над конкретным язы­

ковый материалом и выводы могут быть использованы при дальней- 

. лей разработке п-облем синтаксиса словосочетания, их семанти­

ко-синтаксической значимости, при решении вопросое дистрибуции 

лексем.
Практическая ценность работы з возможности применять ре­

зультаты ее исследования в общих и специальных курсах лин- 

гвнсткки и, прежде всего, п'И изучении синтаксиса словосоче­
таний как семантико-синтаксическом единицы языка. Основные 

рринципн анализа функционирования слоЕосочетанийутемпопальны- 

отношениями могут быть использованы в практике перевода, 
в процессе вузовского к школьного преподавания курса совре­

менного украинского литературного языка; при составлении 

методических пособий по изучению синтаксиса словосочетаний.

..лгобацкя работы. Результаты исследований обсуждались на 

итоговых научных конференция;; преподавателей украинского 

языка Какенец-Лодольсксго государственного педагогического . 

института /1979-1964 г г . / ,  па конференции молодых ученых 

и итоговых научных конференциях Киевского государственного 

педагогического института /  I9S--1C8A г г . / .



У

Диссертация м отдельные главы обсуждались на заседании 

каАедгы украинского языка Киевского государственного педаго­

гического института им. А.М.Горького. Основные положения 
диссертации отражены в четырех публикациях.

Структура работы. Диссертация состои т из введения, трех 

г  л в , общих выводов, списка использованных источников к спис­
ка основной использованной литературы.

На защиту выносятся следующие положения:

1. Темпоральность как секантико-синтаксическая категория 

Нормируется £ словосочетании на 6ase соотношения синтзьгсиче- 
ского к семантического факторов.

2 . е̂шающщ-: Фактором в нормировании темпоральных отношен:: 
являются коннотэтивные значения компонентов словосочетания.

3. Обобщенные абстрактные категории синтаксических отно­

шений, образующиеся на базе смысловых отношений между словами, 

реализуют в структуре словосочетания и предложения отпадения

и связи между реалиями через определенные средства; характери­

зующие многоярусность выражения плана содержания.
4. Адвербиальный компонент, выражающий темпоральные отно­

шения, находится в прислоеной связи только е структуре слово­

сочетания. Б структуре предложения-его субпозиция как летерми- 

нанта предикативной основы предложения характеризуется прежде 

всего  семантической наполненностью, пепифепкйностью, слабой - 
подчинительной связью с глаголом—предикатом.

Ссдегжание_паботы_. Ъо введении обосновывается актуальность ■ 

темы исследования,’ его  новизна, определяются цели к задачи, 

дается обоснование приемов исследования материала, отмечается 
теоретическая к п-актическая значимость работы.

Синтаксис любого современного языка представляет собой 

систему, замкнутую и самостоятельную, определенным образом



организованную для удовлетворения коммуникативных потребностей

человеческого общения. Есякая же система объективно предполагает

наличие целого ряда подсистем или микросистем, которые активно 
т _взаимодействую дгуг с другом, создают ее. сокрытие глубинных 

противоречивых процессов, происходящих е языке, изучение раз­

нообразных связей, существующих между элементами языка, от­

ношений между элементами, поможет понять сущность языка как 
многоаспектного явления^.

Одной из микросистем синтаксиса является синтаксис времен­

ных отношений. Синтаксическое отношение представляет собой' 

структурное отношение, наделенное информативным значением. Син­

таксические отношения в силу своего абстрактного характера в 

условиях конкретного языка естественно реализуются тем или иным 

набором срсдсте, способных однозначно передавать действительные 

синтаксические отношения -  как предикативные, ток и объектше, 

атрибутивные к обстоятельственные. Сама постановка проблемы 

изучения синтаксических отношений заключает в себе возможность 

:н:те*>1Г'етацкн синтаксических с^едстз как языковых маркерОЕ 

этих отношений. Этими маркерами могут быть, естественно,любые 
яг*1гкорве f если их назначением шляется вытагенив соответ-

струящих отношений: Формы слова, порядок слое, интонация, грам­

матические частицы слога, словосочетания и цр. Словосочетания 

создаются е языке преимущественно как средство номинации, сохра­

няя сдое синтаксическое единство и Функцию даже в составе пред­

ложения. 'Номинация синтаксического словосочетания обуславливается
?определенными отношениями между их компонентами- .

*См.: классики марксизма-ленинизма о проблемах языка. -  £ кн .: 
История советского языкознания. Хрестоматия.- М.: Сысшая школа,
IS81, с . 10.

j доличенко Г.И. Словосполучення в сучаснхй уквз1нськ1й лттера- 
TypHiii MOBi. -  Ки1в: йнуксва думка, 3576,с . 12.



Синтаксически свободные словосочетания используются з пред­

ложении как основная единица. Они Еыгажают самые разнообразные 

отношения и связк между п-педметами, явлениями, действиями и их 

особенностями, которые существуют в объективной действительности 

или осмысливаются как таковые. Обобщенные абстрактные категории 

синтаксических отношений, которые образуются на базе Смысловых 
отношений между сл о в а » :, объединяемы»: в самках словосочетания 
и поедложе:-шя, перелают отношения к се- зи Мч-кду реалиями 

"наиболее конкретно к полно, через изображение существенных 

характеристик соотносительных явлений'"^.е
Мяогоягусность средств выражения по отношению к плану со­

держания создает в каждом языке не только сложные формы связи 

между лексическими к грамматическими явлениями, но и приводит 

к специфическому для данного языка расчленению самого плана со­

держания.

Е работах общего типа /грамматиках, учебниках/, где обсто ­

ятельства рассматриваются на фоне других категорий, дается, как 

правило, перечень некоторых самых общих или частных наиболее

продуктивных значений, 9 затем рассматриваются способы их ее- 
• £ражения вообщ е.сп ец и ал ьн ы х  исследованиях, посвященных кон­

струкциям с временны)® значениями, в основе описания лежит обыч­

но формальный признак /употребление существительного той или 
иной группы/^, а значение'указывается по ходу описания каждой

^Комаров А.Т. О различиях в коммуникативных потенциях сложного 
олоЕа и соотносительного словосочетания /  на материале совре­
менного немецкого языка/: Филол.науки,IS7C, £ 5 , о .43.
^Филиппова Б.В. Глагольно-именные словосочетания с временным зна­

чением ^современном русском языке. -  Е кн. : Исследования по 

грамматике русского литературного языка. М. :I5E5.,'c.I5S-2C5.



IC

отдельно!: конструкции. Есе эта значения редко сводятся воедино, 

э если и сводятся, как, чаягкме', у 1'Л е тз* . тс очи представ­

ляют собой все тот же перечень стдзльннх значений без ука­

за :ий на принципы посюоечия система.

Результаты исследований научных работ, затрагивавших раз­

личные вопросы категории егененк, показывают, что в «их пре­

имущественно рассматриваются лексические ели.- ты языка и не 
всегда принимается вс вникание взаимосвязь лекспко-т -амматиче- 

сксй птароцы глагола -  -эсп 'сстраняемого компоненте конструкции 

и зависимого, распространяющего его компонента.

Г- языковедческих работах последних десятилетий появились 

новые аспекты е изучении категории тз^поральностк. Так, уста­

новлено, что элементы о обстоятельственны:.; значением в сочетании 

с глаголом формируют коаально-вгеченкые значения в структуре 

отдельного пгедл сменил. теге они к ссл з ’ования, затрагивающие 

зоп 'ос  о взаимсдействки глагольного сказуемого и обстоятельств 

времени, выраженных синтаксическими средствами. Анализ разных 

элементов, обозначающих ь-екя или указывающих на него, дает 

зсзкоягность утверждать, что ни глагол, ни падежные или пред- 
лежчо-падежные формы, ни пагечия сами по себе не могут передать 
то разнообразие временных значзнп :, кстогве наличествует е дей­

ствительности. Как отмечал г".К.Ленин, "чтоб11 действительно по- 

знатп П'-едме- , надо схватить все ого сто-оны, все его связи и

" олссрелс-г по палия"''.
Познание сущности синтаксической категории времени /тем­

но "эльн ости / в семантако-сгч такси ческой е.руктугз сю восоче-

^См. • Пете П.К сопоставительному учению обстоятельств Бреме­
ни . -  зилол.неуки. 191-Т,  У A, с . 174-180.

Ленин Е.К. Еще газ о таофсоазах.. .  -  ,олн. собп.соч. ,т.А 2,с.25С ,



тзния и предложения связано с трудностями оп-еделеник специ­

фикации разных уроЕкея языка. Система элементов, которые пред­

ставляв т синтаксические значения, разнообразна и неоднородна 

как в плане парадигматическом, так и в лексическом наполнении. 

Справедливой представляется мысль о том, что морфологической 

форме слова "принадлежат лишь те значения, которые выводятся 

путем отвлечения, отстранения от условий контекста и от лекси­

ческой семантики слое. Еесь же потенциал употреблений пгинапде-
* т

жит Форме слова уже как синтаксической еди н и ц е". именно в сло­

восочетании реализуются сочетаемостные возможности слова,’ кото­

мке в системе языка входят в набор всех его  дистрибуций.

Значительный интерес п-едстадляет изучение соче^аемостных 

возможностей компонентов глагольно-субстантивных и глагольно-ка- 
-ечных словосочетаний, поскольку в правилах сочетаемости 

слое , в закономерностях образования Различных типе в словосочета­

ния ярко проявляется национальная специфика языка,"
Г гчесегтацпи мы ограничиваемся определением понятия 

распространителя как зависимой синтаксической формы, что мож­

но считать достаточным для данного исследования, т . к. в нем

не ставится задача изучения общей модели синтаксической ссче- 
е ' _таемооти глагола',-, описания системы всех его  распространителей.

Е диссертационной работе исследованы глагольные словосоче­

тания с детерминирующими беспредложными /  глава I  / ,  предлож­

ив-субстантивными / глава ГУ конструкциям:, и с адвербиальны:® 

распространяющими элементами /глава Ш/.

^-Рведова Н.Е. Синтаксическое время. -  Каучн. докл.высш. ик. 4клсл. 

науки. 1978, № 3 , с . 97.
^Виноградов Ь.Б. "Русский язык. /Грамматическое учение с с л о в е /,-  

М.: Наука, 1972, с . 427.



?  гтет-'Во? главе-"Формирование временных значений детешинк- 

-уадамг. б г с тпедложными конструкш;ями в глагольных слозосочета- 

:п:ях”-  определяется роль беспредложных конструкций в структуре 

словосочетания к падежных Форм з Фермисовании гемпорэльнсстк.9 *
Рассматривается также зависимость Формирования темпорального 

значения словосочетания от наличия или отсутствия определе­

ний.

Темпоральные значения Формируются в простых и сложных кон­

струкциях, объединяющих е себе субстантиз /$ /  или субстантив­

ное единство /S  * 5  /»  атрибут /А / и детерминированный глагол 

/V / .  При соединении лексем в словосочетании учитывается их син­

таксическая и семантическая дистрибуция. Основным фактором се­

мантической сочетаемости выступают совместимость значений, со­

четающихся словоформ, необходимых для реализации значения го с ­
подствующего слова. Дистрибутивные возможности глагола связаны 

с реализацией его правых валентностей, то есть способности под­

чинить словоформы, употребление которых необходимо для. раскрытия 

его значений. Именно е словосочетании проявляется предопределя­

емая и предсказуемая °вязь одного слова с другим, при которой 

раскрываются их синтаксические и ьалентностные свойства.

1  глагольных словосочетаниях V+S формируются темпораль­

ные значения разных оттенков. Беспредложные распространители 

представлены значительной группой, сохранившейся как живое ядро 

в системе средств, передающих разные значения. Процесс развития 
предложио-падежных конструкций не ЕызыЕает полного исчезновения 

беспредложных. Беспредложные распространители занимают опреде­

ленное место в формировании системы темпоральных отношений
escнаряду 2 предложными конструкциями. В словосочетаниях с 'уПведлок- 

нык актантом формируются темпоральные пиля комплекоквности



итеративности, квдетепминативности. ,

Конструкции со значением ком плекс™ ^.*, иексивности по своей семан­
тике достаточно одногодны. Действиеие’ п -ои есс, состояние, в ц е ­
женные в таких структурах глаголом м яипч,»».- . илимтмаркируются как заполняющие
или ::е заполняющие отрезок времени начваа^ч’ названный именной группой.
Словосочетания, выражающие отношения комлдексивкостн п -е д стзв -
ляютск следующими типами Y+S*~„ вт«ч n У г с , „т¥ -* ‘ н- пЧ у+*Ыр. тв. п., Детер­
минированными компонентам таких конструкций выступают глаголы

несовершенного вида разных семантических групп в зависимости 

ст  сочетаемости с детерминирующим компонентом. Глаголы совершен­

ного вида не пгкнймвют участия в формировании хоиплехсиптоетв.

Как исключение, в современном украинском языке можно назвать 
кекото-ые лексемы совершенного вида с приставками п о-, п ро-, 
пере- /посидхтк, проходити, перебути -  день, ктч ч а с /.

- формировании отношений, складывающихся детерминированным 
детерминирующим компонентами словосочетания, принимают участие 
как падежные йо^мы т'1 с с пт'о стлани те л ей, г  гамм этические свойства 

подчиняющих лексем, так и лексическое наполнение обеих компонентов 

/А +~S S  unp**-**Vj» ГЬи таком выражении в о эм окно
взаимовлияние компонентов аналитической структуры, которая создает 
сложную номинацию. В глагольных словосочетаниях типа у  р^> де—
терминирующими элементами выступают формы винительного и твори­

тельного падежей. r OKHTeabHbiM падеж без определения не участвует 
в формировании текпогальностк.

Особое место е формировании темпоральных отношений ппкнад- 

лежит беспредложным детерминирующим компонентам, Еыраженным суб­

стантивным словосочетанием с атрибутивными отношениями /А S  ;

A S i,*». /  в фотов родительного, винительного и творл?тельного па­

дежа. Г -ормированш? разных темпоральных значений участвуют су­

ществительные со значением конкретных измерений времени /секунда,



година/, названия общих временных понятий /  час, момент, пора/, 

названии частей суток, меоягев, времен года, периоды и явления

3j -азккмк килзкд&рями /c i r c a ,  жнива, втдпсчннок, пегерва, 

ч л е-ть /, названий действий и пгоцесссг /5 i ii , ки ття /, существитель­
ные пространственного значения /дорога , шлях/. Анализ словосо­

четаний с детерминирующими падежными форма'и показал, что набор 

той или иной формы в большинстве случаев зависит от ее конкрет­

ного лексического наполнения, причем не только от существительного, 

:;о и от определения. 5зкт наличия ил»: отсутствия определения 
часто оказывается принципиально.вижным: некоторые существи- 

тельныо без определения представляют одну структуру, а с опре­

делением -  другую / с р . : силiлк день -  спдзли минулого дня/.

Значение приблизительного времени формируется беспредлож­

ными конструкциями е словосочетаниях типа У* AS : свого часу 

думали, якийсь час чекали. '‘ менно 1!е с "0!,.::е,:ня якиПсь, котрийсь, 

дсякий, г такте п-счом'чэлизовян'-'Е? числительное один_указнвают 

на неточность, пт-кблизительность временного периода. •

Одновременность действия г  процесса формируется в слово­

сочетаниях, определяющей единицей которых являются сочетания 

JL: > того_ж_таки■ того-таки, ттет_ж_ю:т1 _побачив, того^таки 
дня aycTpic. .

го еторой главе-"Формирование ргеменных значений детермм- 

пирующимк предлокно-падежны:® конструкциями в глагольных слово­

сочетаниях"-указывается на многоплановость функционирования гла­

гольных словосочетаний с детерминирующими пгедложно- субстан­

тивными сочетаниями, что способствует гготмитоЕаккю различных 

оттенков темпоральных значений. П» своим значениям глагольные 

словосочетания с предложно-субстантивным распространителем зна­

чительно разнообразнее, чем структуры г беспредложными актантами.

В структурах предлоги выступают важным средством оформления



оттенков темпопальности, хотя в разных типах словосочетаний 

роль предлогов неодинакова, так как степень их Формальности, 

отвлеченности и лексической весомости различна. Наряду о Фор­

мальными / "пустыми" / предлогами, почти полностью утратившими 
лексическое значение, в системе украинского языка Функциони­
руют предлоги, сохранявшие в большей или меньшей мере яркость 

своего лексического значения /наречные,отыменные, а также пред­

ложные сочетания протягом, ш д час, в_час, в_перхсй и д р . / .
Е глагольно-предложно-именных словосочетаниях взаимодей­

ствую т^  одной стороны, лексико-семантические к грамматические 

гЬаК'торы, а с другой -  Факторы морфологические и синтаксические.

Глагол как лексико-морфологический разряд монет быть де­

терминирован любым предложно-падежным комплексом. Е языковой 
действительности не все глаголы могут сочетаться со всеми су ­

ществительными: декретирующими факторами в глагольнс-субстантиг- 
ной сочетаемости являются лексико-семантические и грамматиче­

ские категории. Наблюдается семантическое соответствие, "согла­

сование" по смыслу существительных определенной семантики, спо­
собных выступать в качестве зависимых компонентов словосочета­
ний, которые образует .тот или иной глагол. Таким образом-с.трук- 
п з а  и семантика .словосочетания целиком обусловлена формами его 

компонентов и грамматическими способами их связи.
Предложно-субстантивные распространявшие элементы глаголь­

ного словосочетания функционируют в Формах всех косвенные: паде­

жей, каждый из которых имеет свой круг лечееч, участвующих в 
Формировании того или иного темпорального значения. Так, роди­

тельный- з предлого!.: в отличие от родительного беспредложного по 

богатству значений и употребительности является одним из наибо­

лее распространенных среди словосочетаний с другими падежами, 

Предложно-падежные конструкции с родительным формируют раз-



личные поля темлоральности: конкретное, приблизительное, неопре­

деленное, комплексивное с началом пейотвтя, например: Y_nac_npa- 

влуння UP2SYS» Ш.2 Вё£ заннття слухав, протягом рокрв чекав и под 

Предложно-падежная форма Формирует значение момента начала дей­

ствия, а еемантико-гр"Мматическая форма глагола придает отт°нок 

длительности, незавершенности, несмотря на Форму совершенного 

зкяа,напоиыео:з£шитилиеь з ЗЗс-евтневрро переору, т .е .  действие 
не только началось до революции, но и продолжается -г настоящее 

время.
Часто лексическое значение глагола влияет на его дистри­

бутивные возможности V. смысловые отношения словосочетания, на­

пример: готуватися go зхми, до учив -  объектные и чекати до 

зпми, 5Р_унив -  темпоральные отношения.Распространяющими ком­

понентами, формирующими теь'поральнссть, являются предложные 

устойчивые комплексы, обозначающие' впеченной предел, с наступ­

ление:' которого действие прекращается, например: go цих nip* 

до останньот 2вилини, go останнього подиху.
лат его риал ь Кьтми, деривационными и лексически!® особенно­

стям'! компонентов предопределен синкретизм синтаксических от­
ношений, Формирующихся б глагольно- именном словосочетании, на­

пример, период, в пределах которого осуществляется действие, 

явление, формируется в словосочетаниях У + сегед З ^ .р .п . ;У +по- 

c e p e p S p .n .; Y +в се о е д и ш ^ р .о .п . : прийти серед H04i, посеред 

зими Л1 стати, т . е .  действие осушествляется на одинаковом рас­

стоянии от его начального и конечного пределов.

К зависимости от лексического значения существительных Фор- 

мкруются временные значения опред* кенной продолжительности. Так, 

существительные-названия дней недели, месяцев в словосочетание
вносят сему конкретного периода,а предлог в предопределяет 

выпол- ение действия в какой-либо момент этого отрезка, т .е .д е й -



ствие совершается в суботу /  панком .вечотхм.влень/.

Разнообразием и богатством впеменных значений характеризуются 

глагольные словосочетания с детегминкруюшим творительным с ппедло- 

гами за , мтж.пепел. слтлом за , :зслт д за , олночасно з ,  на5>_Р222ы 2 ­

Е конструкциях с творительным падежом в Формировании темпоральных 

значений участвуют существительные, обозначающие части суток, про­

цессы, действия /ранок, б п :,п о 1'здка, дорога/: перед обгпоы оС явир-  

ея, перед 2E&HS22 вносити.Период выполнения какого-либо действия 

формируют конструкции " з а Б т в .п ." ,  где употребляются существитель­

ные как со значение:’ времени, так и указывающие на периоды приема 

пиши.Детерминированные глаголы говорения,мышления употребляются во 

всех видо-временных Нормах, например: день за днем лине, за обтдом 

побалакали, за каво» побалакали, за кавою розповдв.

Словосочетания типа "¥нзБ те. п. " выражают время, с наступлени­

ем которого начинает совершаться какое-либо действие или состояние, 

например: з перемогою Тоэтневот певолтатл Y починаеться ; з наступним 

ешелоном поудемо. Таким структурам в современном украинском языке 

синонимичны подчинительные компоненты сложного предложения / с р . : з 
наступним ешелоном потдемо -  д̂соли прибуде насг,пшик ешелон.... / .
ТпансФопма без определенияk  ешелоном потдемо/ в языке не функчиони 

■ г.
рует. ч  о

С творительным имени часто сочетаются вторичные предлоги,сохра 

някщие свое лексическое значение пазом з ,  волгл за, слтдом за. В 

структурах типа "У+всл1д з а Б т в .п ." , "У+сл1Дом заЗ тз .п .” (гормирует- 

ся значение следования действия во времени, /етерминированными вы­

ступают глаголы движения в фои<:е пошедшего времени, например: слт дом 

шдбиранням соломи попалась осанка.
Предложный падеж в современном украинском языке Формирует зна­

чение времени с предлогами на, при, в /у / ,  по, о / о б / . -В отличие от 
других падежей предложный новыми предлогами не пополняется.



При глаголах., различных семантических групп актантами выступают су­

ществительные со значением: а/названий дней недели, месяцев 0 /з о з -  

растных периодов /  в литкнств1 /  ; в/периодов отдыха /в  антракт:/ ; 

г /проиесса , состояния или явления /ь  бор оть б !/. Лексическое зна­

чение детерминированных глаголов неогранкчено,например: . . . в  три -  

лиять деь"ят!м  злобит} / ” . Стельмах/ ; . . . в  антракт: велися спереча- 

ннг ; з  боротьбх про кил и /Б . Со с г: оа/ В последней конструкции, кроме 

темпоральных отношений выступает значение способа действия / с р . :  

прохшли как ? у  |5опотьб£/.

Конкретизаторами темпоральной структуры могут выступать также 

субстантивированные лексем»! недавне, найбутне, «ундувшина и под ., 

сочетающиеся пгекьушественнг. с глаголами прошедшего времени, а лек- 

ceva маюбутне -  с будущим, например: в уайбутньому залищиться, в 

недавньому опинився.
Словосочетания "V+HaS п р .п ." с актантами -  существительными, 

обозначапщиш^ействия, процессы,передают знача:; е продолжительно­

сти времени и синонимичны конструкциям с предлогами nig час, в 

час, например:як бувало в школ! на уроках./А. Го л о еко/  ; говорили на 

палу начальник jgnKi в/Д . Йюпенко/. Существительные, объединяющие в 

себе семг зремени и места /зборк , з "т зд , бхй, в е сел я  и под,/, со ­

четаются с глаголами информирования / i нбоомувати, спозш ати, по- 

ьтдо’.ляти -  на з"'1'зд 1 /  ; глаголы взаимного действия /битися, во:э- 

вати -  на Фронт! /  ; волнения /зазнавати, переносити, терпхти/бгль/ 
на похоронах/.

Функционирование дательного предложного со значением времени 

в современном украинском языке ограничено. Так, дательный, сочета­

ясь с предлогом к Формирует значение предшествования во времени 

кагши’ -ер: к речору мороз долуз /С.Васильченко/. Такие структуры 

в произведениях последних десятилетий употребляются как средство 

воспроизведения жизни общества, дооктябрьского периода.



-  IP -

3 Ш разделе -  "Формирование временны:-: значений адвербиаль­

ными элементами, детерминирующими глагол" -  анализируются темпо­

ральные отношения глагольные: словосочетаний с детерминирующими 

наречиями, в которых темпоральные значения, в значительно:; степени 

определяются /а  часто и ограничиваются/ лексическими значениями 
самих наречий. В сФ>ере выражения временных отношений проявляется 

дейстЕие фактора дистрибутивных возможностей наречий, которые упо­

требляются с гелыо уточнения времени действия глагола-сказуемого.

В глагольных словосочетаниях с детерминирукятмк напеч-'Ч'и дистри­
бутивность может быть как Факультативной, так и декретивной.

. Актуальное время Формируется в словосочетаниях с актантами- 

наречиями, характеризкруюшими действие не четко определенным вре­

менным периодом, а детерминированными являются глаголы настояще­

го времени, напш-^ер: терео буяують, зараз склить,_сьогоднр мае. 
Темпоральное значение Формируется р зависимости от вило-временной 

Формы глагола. Так, в контексте сочетание наречия зараз с глаголом 
в прошедшем или будущем времени лишает его связи с настоящим н 

соотносит с каким-либо моментом в прошедшем или будуием, напри­

мер: зараз gi3£§§ картину/К.. Яновский/; зараз ешелон гида дал1/С.Ва­
сильченко/. Словосочетание запад гиде указывает на следование во 
времени и синонимично структуре. niS5S Ufeoro тде .Е сл и  же е слово­
сочетаниях детерминированным элементом выступают глаголы настояще­
го времени, то структура обозначает неограниченное время, распро­

страняющееся и на будущее. Словосочетания с детерминированным гла­
голом прошедшего времени обозначают момент, совпадающим с настоя­

щим, например: саме прибук, саме ппирхав.

Наречия хиртю, _айррем, вмить в узуальном значении выступают 

только в сочетании с глаголами однократного действия :мхттг гля­

нув, вмить оДвте 04i,t  Н структуре "миттю+Унаст.вр."формируется 

значение более длительного временного периода, чем значение



лексемы пить :Парубок щиттю розчиняе_двер1 /Д .й'ишенко/.

Синонимом конструкции с лексемой миттю может выступать словосоче­

тание " Y *  шойно" : щойно вийшла, щойно зустврла. В зависимости 

от лексического значения глаголов словосочетание. "Y+ щойно" может

перелазать зреня следования после времени выполнения предыдущего 
действия : BixyiiK часу почався, щойно вони с тли б автобус /П.Загре

бельный/, то есть действие качалось "после того, как они сели в 

а в то б у с /. ■
Длительность, неограниченность• времени формируется в словосо­

четаниях "Y+зазжди", "У+безперервно","У+ постхино", "У+ доего" :  

522Е2 дивились, постчйно Ездить, безпепервно ггокдивлквся.Наречие 

щозго как показатель длительности сочетается преимущественно с 

глаголами несовершенного вида, а сочетание глагола совершенного 

вида с ним возможно лишь для глаголоЕ длительно-ограничительного 

и ограничительного способов действия. Синонимичное значение пере­

дает словосочетание "Y +  тривало", которому присущи такие же соче- 

таемостные возможности. С наречиями обозначающими неограниченную 

длительность времени, не сочетаются глаголы несовершенного- вида, 

обозначавшие такие повторяющиеся действия, которые не могут быть 
к вообще не бывают длительными. К этом группе относятся глаголы 

движения несовершенного вида с приставкой при- : приходити, при- 
мжджати, приносити, приводит;:, ппиб|гати, а глаголы боати, дога- 
д^вгрися, попгдати, заходитх, заставати^ заюгачати, вддвj дувати.

предшествующее -относительное время з современном украинском 

языке передают словосочетания "у+ давно", "уь недавно", "у+дав- 

но-давно", "V +спококв1чно": жили недавно, ренте споконв!Чнол 

дистрибутивность наречии, входящих в состав словосочетаний не­

одинакова. хак, наречие лазно^лавно сочетается главным образом 

с глаголами прошедшего времени и ■,' г*иливает значение отдаленности, 

давности : народився давно-давно, оачштк давно-давно.



Значение временной продолжительности с моментом ингрессиЕНОСТК 

формируется в словосочетаниях с детерминирующими наречиями ш д те- 

пер, звечора. спеошу, опечатку, Biлнин], ззрдтодр : вьятрду носить.

.временное значение таких структур тсп р остш н я ется  на прошлое от 

момента начала действия и продолжается в будущее без указания на 

его завершенность. При детерминированном глаголе будущего времени 

актанты шдтепер, вгпниш придают временному значению структуры 
оттенок следования : втдтепер bih побшст»  погялкмватиме тут /С.Ген 

чар /. Глаголы будущего времени не сочетаются с наречиями, указыва- 

шими на начальный момент /  злавна, врятодр/. ти наречия обозна­

чают момент времени в прошлом и сочетаются с глаголами настоящего 
времени /  с р .:  эда^на прашою и *здавна_тмптоватиме/. Каждое на­
речие этой группы имеет свои дистрибутивные возможности.

Словосочетания "У+попервах” , "У+ спершу", "V+ спочатку” ,

"V+ насамперед" обозначают темпоральность с моментом ингрессивност.: 
но при этом наречия как бы "подстегивают", поторапливают выпол­

нение этого действия в самый близкий момент из-за того , что еще

будет какое-то действие: заглянув опечатку, попервах приводив и под 
Значение отрезка времени действия дифференцируется как граммати­
ческой формой компонентов /  время и вид глагола/, так к их семан­

тикой.
£

Итеративная темпоральность формируется в словосочетаниях 
"V несов.вид.пр.вр. + наречие, обозначающее регул ясное заполне­

ние действием", "Унесов.вид.наст.вр.+ наречие", JIетерминирован­

ными компонентами таких структур выступают глаголы большинства 
семантических групп, кроме глаголов, обозначающих длительные 

действия или неизменные, постоянные состояния и положения, в ко­

торых пребывает субъект действия. Значение таких глаголов исклю­

чает представление о прерывности или повторяемости действий. Не­

которые. глаголы, обозначающие длительные эмоциональные или Фи -



зические состояния субт.екта, не сочетаются с наречиями, указываю­

щими на прерывный характер действия, хотя значение повторяемости 

и не исключено. Невозможны в языке структуры типа * регулярно стою, 

систематично i сную.

йкдетепминатпзность Фогм?:пуется в глагольных словосочетаниях 

типе "V+ неопределенное наречие или наречное словосочетание". Чаше 

всего детерминируютими элементами словосочетании выступают наречия 

SSSSilli буль-коли, колись, якось, недавно^ которые сочетаются с 

глагола?*и разных видо-временных торг : при?хала колись, якось зу - 

CTPi в ся , зайду коли-небудь.

Исследование синтаксических средств выражения временных отно­

шений в современном украинском языке позволяет сделать некоторые 

выводы как теоретического, так v практического характера.

1. 3 синтаксическом аспекте категория времени определяется 

системой отношений компонентов словосочетаний, способных реали­

зоваться б структуре предложения. СТбший анализ конструкций с вре­

менными значениями показывает, что синтаксические модели сами по 

себе не имеют строго разграниченных значений. Связь между вицо- 

зременнок характеристикой детерминированного глагола и детермини­
рующего компонента, а также их лексических свойств свидетельствует 
о взаимодействии их при выражении темпоральных отношений.

2 . Темпоральные отношения Формируются в словосочетаниях ти­

па '' глагол+сучеетвительное" , "глагол+ существительное те?лпораль- 

нок семантик?:", " глагол + алъектив + сушеств?:тельное", "глагол + 

предложно-падежная Форма".под воздействие? ■ семантических особен­

ностей компонентов, их деривационной связи и принадлежности стерж­

невого компонента к то? или иной лексической группе. Решающее 

влияние на формирование темпоральных отношен???? в глагольных сло­

восочетаниях оказывает как акт?:внай валентность стержневого ком­

понента, так и пассивная /Факультативная/ распространяемого.



3 .  Парадигма детерминированных глаголов, образующих словосо­

четание Уь £  характеризуется внутренней упорядоченностью. В боль­

шинстве случаев глагольно-субстантивные конструкции выражают ггоо- 
текание действия во времени с наибольшей степенью интенсивности, 
что и определяет их семантическое единство.

4 . В формировании темпоральных отношений в глагольных слово­

сочетаниях активно участвуют все формы косвенных падежей: беспред­
ложные распространители функгионируют.в родительном, винительном

к творительном падежах ; предложно-падежные детершнируюиие компо­
ненты репрезентируются родительным, винительным, дательным, тво­

рительным и предложным падежами. .

5 . В глагольных словосочетаниях сйормируются более сложные и 

опосредованные временные отношения. Усиление роли предлогов и пред­

ложных конструкций в современном украинском языке тесно связано с 

процессом расширения значений падежей имен существительных, посте­
пенной и все усиливающейся полисемантизагшей их,

6. В синтаксически свободных глагольных словосочетаниях с 

детерминирующиш беспредложными конструкциями формируются значе­
ния комплеясизности, итеративности, индетерминатизности.

7. Глагольные Словосочетания с детерминирующим предложно-па­
дежным распространителем представлены значительной системой струк­

тур. В результате сочетания постоянных и переменных значений, ха­
рактеризующихся изоморфизмом, складывается ко.мплексное значение . 

конкретного словосочетания, образованного по модели V+PsS -
8 . Детерминирующий глагол определенного видового значения 

предопределяет возможность функтаонировакик временных распростра­

нителей соответственного значения. Если замена форм времени в 

глаголе не сигнализирует противопоставленности временных планов, 

то мы имеем дело с нейтрализацией временных значений и отнесением 

действия к " всевременному" обобщенному периоду. Глаголы совершен-



ноге вила. фиксируя действие как за», ннутое гел ое , прелует/атривагот 

употребление детерминирующих элементов г.<? значение?/ временных 

гоанкл. ,  .
. ыбот •: з'-чзаж.енпя синтакскческо! категории времени

: < ольшинстзе случаев имеет декретируюшии характер.

С. '  глагольных словосочетаниях с распространяющими падеж- ' 

ньпли и предложно-палежннми компонентами формируются синкретичные 

отношения /условко-ггемеккы *. лгг — з>: •••;• --временные. объект-

ис-гге-енны е.’ .

I .Выражение т ic -ости синтаксическими средствами харан-* 

" е г. . "гтея  ::сте»’об скнонкмктккх конструкт.:.':, что способствует 

возм о-м  сок передавать сае ые разнообразные опен ки временных

тк ....... ; и свидетельствует с богатстве современного украинского
языка.

• оно вш е полояенкя гнссоптгяиг оттатегты в следугаших публика­
циях автора:

. ~;T4TaxcH4ecKaH дерхва"ия на обозначение времени. -- 3 к н .:
. ексстна i драматична дериватiа г украгнсыпй MOBi: Збхрник наук. 

т с а : : ь : КГн,.. 1.-е.?.,с .  с 10—_• .7  /на укр.язы ке/.
. зучение сх; косочетанкк в 1У классе. -Укр. нова i л гт . в 

г . . • с л /на укр. ■ ы ке/.

. .нагольные слове сочетания о за/:- .:-.дг-: наречиям?' времени.-  

Укш'1К',ьке мозознавство: Vi :гв! домчи . наук. зб . : Китв. -КГУ им .Т .Г. 
/евчекко, . о с . • i c ,  с .  76-6о /на укр. языке/.

етгдические рекомендации для преподавателей и слушателей


